
TNL BOBA TEA
CATERING MENU  /  THỰC ĐƠN ĐẶT TIỆC
FRESHLY PREPARED  •  MADE FOR SHARING  •  TOTALLY NOT LOSER

www.tnlbobatea.com     •     All prices in USD / Giá tính bằng USD

FRIED RICE   /   CƠM CHIÊN

Cơm chiên Dương Châu
Yangzhou Fried Rice

SMALL / NHỎ   $95
LARGE / LỚN  $175

Cơm chiên bò / gà / heo
Beef / Chicken / Pork Fried Rice

SMALL / NHỎ   $80
LARGE / LỚN  $150

NOODLES   /   MÌ · BÚN · HỦ TIẾU

Mì / bún gạo / hủ tiếu xào thập cẩm
Combination Stir-Fried Egg Noodles / Rice Vermicelli / Rice Noodles

SMALL / NHỎ   $95
LARGE / LỚN  $175

Đuôi tôm hùm với mì trứng
Lobster Tail with Egg Noodles

SMALL / NHỎ   $150
LARGE / LỚN  $270

APPETIZERS   /   MÓN KHAI VỊ

Há cảo tôm thịt chiên
Fried Shrimp & Pork Dumplings

$1 / piece • cái

Gỏi cuốn tôm thịt
Shrimp & Pork Fresh Spring Rolls

$100 / 30 rolls

Gỏi cuốn đậu hũ
Tofu Fresh Spring Rolls

$75 / 30 rolls

Chả giò tôm thịt kiểu TNL
TNL-Style Shrimp & Pork Egg Rolls

$2.95 / roll • cuốn

Chả giò tôm gà
Shrimp & Chicken Egg Rolls

$2.95 / roll • cuốn

Chả giò tôm cua kiểu TNL
TNL-Style Shrimp & Crab Egg Rolls

$3.10 / roll • cuốn

Bánh xèo Việt Nam tôm thịt
Vietnamese Crispy Pancakes with Shrimp & Pork

$50 / tray • khay
3 large pancakes / 3 bánh xèo lớn

Bột khoai môn chiên trứng
Pan-Fried Taro Cake with Egg

SMALL / NHỎ   $75
LARGE / LỚN  $100

CHICKEN WINGS   /   CÁNH GÀ

Cánh gà chiên sốt TNL
TNL Signature Sauce Chicken Wings

$2 / wing • cánh
Small / Nhỏ   $80 / 50 wings

Large / Lớn    $150 / 100 wings

Cánh gà bơ tỏi
Garlic Butter Chicken Wings

$2 / wing • cánh
Small / Nhỏ   $80 / 50 wings

Large / Lớn    $150 / 100 wings
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VIETNAMESE NOODLE SOUPS   /   MÓN NƯỚC

Bún bò Huế
Hue-Style Spicy Beef Noodle Soup

$180 / 12 bowls • tô

Phở bò / gà
Beef / Chicken Pho

$180 / 12 bowls • tô

Bún riêu
Vietnamese Crab & Tomato Noodle Soup

$150 / 12 bowls • tô

Bánh canh cua
Vietnamese Crab Thick Noodle Soup

$200 / 12 bowls • tô
 

STIR-FRIED DISHES   /   MÓN XÀO

Bò / gà xào bông cải
Beef / Chicken with Broccoli

SMALL / NHỎ   $120
LARGE / LỚN  $195

Bông cải xào thập cẩm
Combination Stir-Fried Broccoli

SMALL / NHỎ   $150
LARGE / LỚN  $230

 

SEAFOOD   /   HẢI SẢN

Tôm rang muối
Salt & Pepper Shrimp

SMALL / NHỎ   $95
LARGE / LỚN  $175

Tôm sốt trứng muối
Shrimp with Salted Egg Yolk Sauce

SMALL / NHỎ   $100
LARGE / LỚN  $180

Tôm sốt mật ong hạt óc chó
Honey Walnut Shrimp

SMALL / NHỎ   $110
LARGE / LỚN  $190

Đuôi tôm hùm rang muối
Salt & Pepper Lobster Tails
Số lượng tùy kích cỡ / Quantity varies by tail size

SMALL / NHỎ   $140
6–8 tails / đuôi

LARGE / LỚN  $280
13–15 tails / đuôi

 

VIETNAMESE SANDWICHES   /   BÁNH MÌ VIỆT NAM

Bánh mì Việt Nam
Vietnamese Sandwich Platter  •  Chọn loại nhân / Choose your filling

SMALL / NHỎ  $130  / 25 pieces • khúc
LARGE / LỚN   $250  / 50 pieces • khúc

Bánh mì thịt nguội  /  House Special Combo
Bánh mì thịt heo nướng  /  Grilled Pork
Bánh mì bò nướng  /  Grilled Beef

Bánh mì gà nướng  /  Grilled Chicken
Bánh mì trứng chiên  /  Fried Egg
Bánh mì đậu hũ chiên  /  Fried Tofu

FOOD ALLERGY NOTICE  /  CẢNH BÁO DỊ ỨNG THỰC PHẨM

EN  Food may contain or come into contact with shellfish, fish, peanuts, tree nuts (including walnuts), soy, wheat/gluten, eggs, milk and 
sesame. Shared preparation surfaces, equipment and frying oil may cause allergen cross-contact. Please tell us about allergies before ordering. 
We cannot guarantee an allergen-free meal.
VI  Món ăn có thể chứa hoặc tiếp xúc với hải sản có vỏ, cá, đậu phộng, các loại hạt (gồm óc chó), đậu nành, lúa mì/gluten, trứng, sữa và mè. 
Dụng cụ, bề mặt chế biến và dầu chiên dùng chung có thể gây lẫn chất dị ứng. Vui lòng báo trước nếu quý khách dị ứng; chúng tôi không thể 
bảo đảm món ăn hoàn toàn không có chất gây dị ứng.

CATERING ORDER POLICY  /  CHÍNH SÁCH ĐẶT TIỆC

EN  All catering orders must be placed in advance so we can prepare your event with care. Full payment is required at least 2 weeks before the event date. 
Cancellations are not accepted within 1 week (7 days) of the event.

VI  Tất cả đơn catering cho sự kiện cần được đặt trước để chúng tôi chuẩn bị chu đáo nhất. Vui lòng thanh toán đầy đủ ít nhất 2 tuần trước ngày diễn ra sự kiện. 
Chúng tôi không nhận hủy đơn trong vòng 1 tuần (7 ngày) trước sự kiện.



